
01/11/[1859 t.p.q.] - 01/11/[1862 t.a.q.], Hulme (Manchester), [Anne Hill =] Anne Gadd aan Guido Gezelle 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Dear Father Gezelle

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Cornbrook Park

All Saints1

My Dear Father Gezelle

Pray for poor George William, he has had the misfortune to lose the rst nger on his right hand this [morning],

in the machinery at the Works2  his suerings are very great but he

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

bears it with wonderful Patience, I am brokenhearted about it poor fellow, the College was the rst place he

wished me to send word to, I am sure you will pray for him as he requests to help him,

............................................................................................................. [p4].............................................................................................................

I will write again soon to let you know how he is going on, till then Pray for us in great sorrow.

Yours very Gratefully

Anne Gadd

......
1 De brief wordt gedateerd in de periode 1859-1862. Ze is ten vroegste in 1959 geschreven, want in augustus van dat jaar verliet

George William Gadd Roeselare om opgeleid te worden als ingenieur in ’The Regent Iron Works’ van zijn vader. De brief dateert

wellicht van voor 1863 aangezien de brief van november 1863 niet over het ongeval in de fabriek gaat en er geen latere brieven

gekend zijn.

2 De ’Regent Iron Works’ van zijn (overleden) vader Thomas Gadd.
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